E#1 Critique
This paper had some interesting observations but did not express them clearly because the writer’s first language was not English. In this brief essay, the writer’s points were often lost in the struggle break through the language barrier. Some sentences had a clear meaning, while others appeared nonsensical. Nevertheless, it was evident that the writer knew the material and had a solid factual basis. What was needed was help expressing those thoughts.

To improve the writer’s work, a thorough grammar and style overhaul were needed. The paper’s English needed improvement, and the paper’s ideas needed expression in a way that readers would understand. By standardizing English usage, the paper became smoother, clearer, and more academic. After ironing out the kinks in the language, it became evident that the writer’s own ideas were very good, and soon they shone.

However, in polishing this paper, great care was taken to preserve the unique voice of this writer whose own ideas and identity continue to shine through. If the paper had been overhauled too much and given too literary a style, it would no longer be that writer’s work. Therefore, a careful balance had to be found between grammatical and stylistic perfection and the writer’s own voice and contribution. Here, the two came together. 

